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Annex No. 6 – Personal data subject consent form
// Додаток 6 – Формуляр згоди на опрацювання персональних даних

Consent to the Processing of Personal Data // Згода на опрацювання персональних даних

Data subject // Суб’єкт даних:
	Name/ Ім’я:
	

	Surname/ Прізвище:
	

	Date of Birth/ Дата народження:
	

	
Address/ Адреса:

	


	Person holding parent responsibility/ Опікун:
	



1.  I hereby give my consent to the Czech Republic – Czech Development Agency, registered office Nerudova 3, Prague, Post Code 118 50, Czech Republic, Registered number: 75123924 (hereinafter the “Controller“) to the processing of my personal data specified below under the Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (hereinafter the “GDPR“). / Цим надаю Чеській Республіці — Чеському агентству розвитку, зареєстрованому за адресою вул. Нерудова, 3, 118 50 Прага 1, Чеська Республіка, ід. номер: 75123924 (далі — «Контролер»), згоду з опрацюванням моїх зазначених нижче персональних даних згідно з Регламентом Європейського Парламенту і Ради (ЄС) 2016/679 від 27 квітня 2016 року про захист фізичних осіб у зв’язку з опрацюванням персональних даних і про вільний рух таких даних, та про скасування Директиви 95/46/ЄС (далі — «GDPR»). 

2.  I give consent to the Controller to process my name, surname and address and take photographs and videos of me in connection with activities of the Controller in development cooperation and publish them: / Надаю Контролеру у зв’язку з його діяльністю в міжнародній співпраці розвитку згоду на опрацювання свого ім’я, прізвища та адреси, а також на знімання фотографій та відео моєї особи та їхню публікацію:
· in printed presentation materials/ у друкованих презентаційних матеріалах
◻ YES/ ТАК       ◻ NO/ НІ
· on Controller´s websites/ на веб-сайтах Контролера
◻ YES/ ТАК       ◻ NO/ НІ
· on Controller´s Youtube account/ в обліковому записі Контролера на Youtube 
◻ YES/ ТАК       ◻ NO/ НІ
· on Controller´s accounts on social media networks (e.g.: Twitter, Facebook, Instagram)/ в облікових записах Контролера в соціальних мережах (напр., Twitter, Facebook, Instagram)
◻ YES/ ТАК       ◻ NO/ НІ
· as illustrational photographs to the Controller´s announcements on Controller´s websites and accounts on social media networks and Controller´s presentation materials/ як ілюстраційні фотографії до повідомлень Контролера на його веб-сайтах та в облікових записах у соціальних мережах і в презентаційних матеріалах Контролера:
◻ YES/ ТАК       ◻ NO/ НІ

in order to present Controller´s activities in development cooperation. / з метою презентування діяльності Контролера в сфері міжнародної співпраці з розвитку.

3.  I acknowledge to have following rights / Я усвідомлюю, що маю такі права:
a)	right to withdraw my consent anytime (by mail or letter sent to the contact address of the Controller), / право скасувати свою згоду в будь-який час (електронною поштою чи листом, надісланим на контактну адресу Контролера);
b)	right to request information about which of my personal data are processed, / право на запит інформації про те, як Контролер опрацьовує мої персональні дані;
c)	right to request explanation about processing of personal data, / право на запит пояснення про опрацювання персональних даних;
d)	right to request access to the personal data and let them update or rectify, / право на запит доступу до цих персональних даних та їхню актуалізацію чи виправлення;
e)	right to request erasure of the personal data, / право вимагати від Контролера знищити ці персональні дані;
f)	right to object to processing of personal data nad right portability of personal data, / право на заперечення проти опрацювання й право на передання персональних даних;
g)	right to lodge complaint to the supervisory authority (Office for Personal Data Protection), / право подати скаргу наглядовому органу (Відомство в справах захисту персональних даних);
h)	archiving depends on the fulfilment of the purpose for which the personal data were processed and is governed by the internal regulations of the Controller. Once it is no longer possible for the Controller to process the personal data for the above stated purpose, they will be disposed in reasonable time. / період зберігання персональних даних залежить від мети, з якою були опрацьовані персональні дані, та визначається внутрішніми постановами Контролера. Щойно Контролер втратить можливість опрацьовувати персональні дані з вищезазначеною метою, їх буде ліквідовано у відповідний строк.

				
Date/ Дата: ……………………	            	             ……………………………….……………………..………………………
Signature of the person holding parent responsibility/ 
Підпис особи-опікуна
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